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1. Цели и задачи дисциплины 

Цель дисциплины - формирование компетенций, связанных с осуществлением 

коммуникации на иностранном языке в сфере академического, делового и 

профессионального общения в различных областях деятельности, в том числе с 

применением современных коммуникативных технологий. 

Задачи дисциплины: сформировать у обучающихся магистратуры способность 

эффективно применять современные коммуникативные технологии на иностранном языке 

для академического и профессионального взаимодействия; научить магистрантов вести 

деловую переписку, подготавливать и представлять научные исследования, а также привить 

способность адаптировать стиль общения в зависимости от профессионального контекста и 

аудитории. 

 

2. Место дисциплины в структуре ОП 

Дисциплина «Деловой иностранный язык» относится к обязательной части Блока 1. 

 

3. Планируемые результаты обучения по дисциплине 

В результате изучения дисциплины обучающийся должен освоить следующие 

компетенции: 

УК-4. Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе 

на иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия; 

 

Результаты освоения дисциплины, установленные индикаторы достижения 

компетенций 

 

Наименование  

компетенции 

Индикаторы достижения 

компетенции 

Показатели (планируемые) 

результаты  

обучения 

УК-4. Способен 

применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на 

иностранном(ых) 

языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК-4.1. Знает: 

литературную форму 

государственного языка, основы 

устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке, функциональные стили 

родного языка, требования 

деловой коммуникации 

Знать 
 основные понятие и термины на 

иностранном языке в 

профессиональной области 

знаний;  

 формы устного и письменного 

делового профессионального 

дискурса 

УК-4.2. Умеет:  

выражать свои мысли на 

государственном, родном и 

иностранном языке в ситуации 

деловой коммуникации 

Уметь 

 понимать содержание 

прочитанного материала и 

передавать полученную 

информацию на как на русском и 

иностранном языке 

 читать, понимать и применять 

на практике материалы и 

оригинальные тексты в 

профессиональной области на 

иностранном языке 

УК-4.3. Владеет:  

навыками составления текстов на 

государственном языке, перевода 

текстов с иностранного языка на 

родной 

Владеть 

 способами пополнения 

профессиональных знаний на 

основе использования 

оригинальных источников, в том 

числе электронных и на 
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Наименование  

компетенции 

Индикаторы достижения 

компетенции 

Показатели (планируемые) 

результаты  

обучения 

иностранном языке, из разных 

областей общей и 

профессиональной культуры; 

 приемами перевода, 

аннотирования и реферирования 

текстов по направлению 

подготовки  

4. Объем дисциплины и виды учебной работы  

 

Учебным планом предусматриваются следующие виды работы по дисциплине: 

Вид учебной работы 

Всего число часов и (или) 

зачетных единиц  

Очная 

Аудиторные занятия 16 

в том числе:  

Лекции  

Практические занятия 16 

Лабораторные работы  

Самостоятельная работа 92 

в том числе:  

часы на выполнение КР / КП  

Промежуточная аттестация:  

Вид Зачет с оценкой – 1 сем. 

Трудоемкость (час.)  

Общая трудоемкость з.е. / час. 3 з.е. / 108 час. 

 

5. Содержание дисциплины 

5.1 Структура дисциплины 

Номер темы дисциплины 

Количество часов 

Л
ек

ц
и

и
 

П
р
ак

ти
ч
ес

к
и

е 

за
н

я
ти

я
  

Л
аб

о
р
ат

о
р
н

ы
е 

р
аб

о
ты

 

С
ам

о
ст

. 
р
аб

о
та

  

(в
 т

.ч
. 

К
Р

 /
 К

П
) 

Раздел 1  8 - 46 

Раздел 2  8 - 46 

Итого за семестр (часов)  16  92 

Форма контроля Зачет с оценкой - 

Всего по дисциплине 108 час. / 3 з.е. 

 

5.2 Содержание разделов и тем 

 

№ 

п/п 

Наименование  

раздела 

дисциплины 

Содержание раздела дисциплины 
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№ 

п/п 

Наименование  

раздела 

дисциплины 

Содержание раздела дисциплины 

1 Самопрезентация.  

 

 Совершенствование и развитие базовой, деловой и 

профессиональной лексики в чтении, переводе, аудировании, 

говорении. Совершенствование умения аргументировать свою 

точку зрения. Повторение, дальнейшее развитие и коррекция 

знаний в области следующих грамматических тем: порядок слов в 

предложении, временные формы глагола. 

2 Деловая и 

профессиональная 

коммуникация 

Совершенствование и развитие базовой, деловой и 

профессиональной лексики в монологической и диалогической 

речи. Повторение, дальнейшее развитие и коррекция знаний в 

области грамматических тем. 

Деловые письма. Структура делового письма. Запрос, 

предложение, заказ, Интернет-переписка. Деловые переговоры. 

Типовые выражения деловой переписки. Презентации проекта. 

Совершенствование навыков общего и детального понимания 

оригинальных текстов по направлению подготовки 

6. Методические указания по освоению дисциплины  

6.1 Учебно-методическое обеспечение дисциплины 

Изучение дисциплины проводится в форме лекций, практических занятий, 

организации самостоятельной работы обучающихся, консультаций. Главное назначение 

лекции - обеспечить теоретическую основу обучения, развить интерес к учебной 

деятельности и конкретной учебной дисциплине, сформировать у обучающихся ориентиры 

для самостоятельной работы над курсом. 

Основной целью практических занятий является обсуждение наиболее сложных 

теоретических вопросов курса, их методологическая и методическая проработка. Они 

проводятся в форме опроса, диспута, тестирования, обсуждения докладов и пр. 

Самостоятельная работа с научной и учебной литературой, дополняется работой с 

тестирующими системами, тренинговыми программами, с информационными базами, 

образовательным ресурсов электронной информационно-образовательной среды и сети 

Интернет. 

 

6.2 Методические материалы обучающимся по дисциплине, определяющие 

процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности 

Методические материалы для обучающихся доступны в Личной студии 

обучающегося, в разделе ресурсы.  

6.3 Особенности реализации дисциплины в отношении лиц из числа инвалидов и 

лиц с ограниченными возможностями здоровья 

Обучающиеся с ограниченными возможностями здоровья, в отличие от остальных 

обучающихся, имеют свои специфические особенности восприятия и переработки учебного 

материала. 

Подбор и разработка учебных материалов должны производится с учетом того, чтобы 

предоставлять этот материал в различных формах так, чтобы инвалиды с нарушениями слуха 

получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально (например, с 

использованием программ-синтезаторов речи) или с помощью тифлоинформационных 

устройств. 

Выбор средств и методов обучения осуществляется самим преподавателям. При этом 

в образовательном процессе рекомендуется использование социально-активных и 

рефлексивных методов обучения, технологий социокультурной реабилитации с целью 

оказания помощи в установлении полноценных межличностных отношений, обучающихся с 
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ограниченными возможностями здоровья с преподавателями и другими обучающимися, 

создания комфортного психологического климата в студенческой группе. 

Разработка учебных материалов и организация учебного процесса проводится с 

учетом нормативных документов и локальных актов образовательной организации. 

В соответствии с нормативными документами инвалиды и лица с ограниченными 

возможностями здоровья по зрению имеют право присутствовать на занятиях вместе с 

ассистентом, оказывающим обучающемуся необходимую помощь; инвалиды и лица с 

ограниченными возможностями здоровья по слуху имеют право на использование 

звукоусиливающей аппаратуры. 

При проведении промежуточной аттестации по дисциплине обеспечивается 

соблюдение следующих общих требований: 

- проведение аттестации для инвалидов в одной аудитории совместно с 

обучающимися, не являющимися инвалидами, если это не создает трудностей для инвалидов 

и иных обучающихся при прохождении государственной итоговой аттестации; 

- присутствие в аудитории ассистента (ассистентов), оказывающего обучающимся 

инвалидам необходимую техническую помощь с учетом их индивидуальных особенностей 

(занять рабочее место, передвигаться, прочитать и оформить задание, общаться с 

экзаменатором); 

- пользование необходимыми обучающимся инвалидам техническими средствами при 

прохождении аттестации с учетом их индивидуальных особенностей; 

- обеспечение возможности беспрепятственного доступа обучающихся инвалидов в 

аудитории, туалетные и другие помещения, а также их пребывания в указанных помещениях. 

По письменному заявлению обучающегося инвалида продолжительность сдачи 

обучающимся инвалидом экзамена может быть увеличена по отношению к установленной 

продолжительности его сдачи: 

- продолжительность сдачи экзамена, проводимого в письменной форме, - не более 

чем на 90 минут; 

- продолжительность подготовки обучающегося к ответу на экзамене, проводимом в 

устной форме, - не более чем на 20 минут. 

В зависимости от индивидуальных особенностей, обучающихся с ограниченными 

возможностями здоровья организация обеспечивает выполнение следующих требований при 

проведении аттестации: 

а) для слепых: 

- задания и иные материалы для сдачи экзамена оформляются в виде 

электронного документа, доступного с помощью компьютера со специализированным 

программным обеспечением для слепых, либо зачитываются ассистентом; 

- письменные задания выполняются обучающимися с использованием клавиатуры с 

азбукой Брайля, либо надиктовываются ассистенту; 

б) для слабовидящих: 

- задания и иные материалы для сдачи экзамена оформляются увеличенным шрифтом 

и\или использованием специализированным программным обеспечением Jaws; 

- обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс; 

- при необходимости обучающимся предоставляется увеличивающее устройство, 

допускается использование увеличивающих устройств, имеющихся у обучающихся; 

в) для глухих и слабослышащих, с тяжелыми нарушениями речи: 

- имеется в наличии информационная система "Исток" для слабослышащего 

коллективного пользования; 

- по их желанию испытания проводятся в электронной или письменной форме; 

г) для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата: 

- тестовые и тренинговые задания по текущей и промежуточной аттестации 

выполняются обучающимися на компьютере через сайт «Личная студия" с использованием 

электронного обучения, дистанционных технологий; 
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- для обучения лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата используется 

электронный образовательный ресурс, электронная информационно-образовательная среда; 

- по их желанию испытания проводятся в устной форме. 

О необходимости обеспечения специальных условий для проведения аттестации 

обучающийся должен сообщить письменно не позднее, чем за 10 дней до начала аттестации. 

К заявлению прилагаются документы, подтверждающие наличие у обучающегося 

индивидуальных особенностей (при отсутствии указанных документов в организации). 

 

6.4 Методические рекомендации по самостоятельной работе обучающихся  

Цель самостоятельной работы - подготовка современного компетентного специалиста 

и формирование способностей и навыков к непрерывному самообразованию и 

профессиональному совершенствованию. 

Реализация поставленной цели предполагает решение следующих задач: 

- качественное освоение теоретического материала по изучаемой дисциплине, 

углубление 

и расширение теоретических знаний с целью их применения на уровне межпредметных 

связей; 

- систематизация и закрепление полученных теоретических знаний и практических 

навыков; 

- формирование умений по поиску и использованию нормативной, правовой, 

справочной 

и специальной литературы, а также других источников информации; 

- развитие познавательных способностей и активности, творческой инициативы, 

самостоятельности, ответственности и организованности; 

- формирование  самостоятельности  мышления,  способностей  к  саморазвитию, 

самообразованию, самосовершенствованию и самореализации; 

- развитие научно-исследовательских навыков; 

- формирование умения решать практические задачи (в профессиональной 

деятельности), используя приобретенные знания, способности и навыки. 

Самостоятельная работа является неотъемлемой частью образовательного процесса. 

Самостоятельная работа предполагает инициативу самого обучающегося в процессе 

сбора и усвоения информации, приобретения новых знаний, умений и навыков и 

ответственность его за планирование, реализацию и оценку результатов учебной 

деятельности. Процесс освоения знаний при самостоятельной работе не обособлен от других 

форм обучения. 

Самостоятельная работа должна: 

- быть выполнена индивидуально (или являться частью коллективной работы). В 

случае, 

когда СР подготовлена в порядке выполнения группового задания, в работе делается 

соответствующая оговорка; 

- представлять собой законченную разработку (этап разработки), в которой 

анализируются актуальные проблемы по определенной теме и ее отдельных аспектов; 

- отражать необходимую и достаточную компетентность автора; 

- иметь учебную, научную и/или практическую направленность; 

- быть оформлена структурно и в логической последовательности: титульный лист, 

оглавление, основная часть, заключение, выводы, список литературы, приложения, 

- содержать краткие и четкие формулировки, убедительную аргументацию, 

доказательность и обоснованность выводов; 

- соответствовать этическим нормам (правила цитирования и парафраз; ссылки на 

использованные библиографические источники; исключение плагиата, дублирования 

собственного текста и использования чужих работ). 
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7. Фонд оценочных материалов для проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине  

7.1. Система оценивания результатов текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации и критерии выставления 

оценок, описание шкал оценивания 

 

4-балльная шкала 

и 2-балльная 

шкалы  

Критерии 

«Отлично» 

или 

«зачтено» 

 

1. Полные и качественные ответы на вопросы, охватывающие все необходимые аспекты темы.  Обучающийся 

обосновывает свои выводы с использованием соответствующих фактов, данных или источников, демонстрируя 

глубокую аргументацию. 

2. Обучающийся успешно переносит свои теоретические знания в практическую реализацию. Выполненные задания 

соответствуют высокому уровню качества, включая использование правильных форматов, методологий и 

инструментов. 

3. Обучающийся анализирует и оценивает различные аспекты темы, демонстрируя способность к критическому 

мышлению и самостоятельному исследованию. 

«Хорошо» 

или 

«зачтено» 

 

1. Обучающийся предоставляет достаточно полные ответы на вопросы с учетом основных аспектов темы. Ответы 

обучающегося имеют ясную структуру и последовательность, делая их понятными и логически связанными. 

2. Обучающийся способен применить теоретические знания в практических заданиях. Выполнение задания в целом 

соответствует требованиям, хотя могут быть некоторые недочеты или неточные выводы по полученным 

результатам. 

3. Обучающийся представляет хорошее понимание темы вопроса, охватывая основные аспекты и направления ее 

изучения. Ответы обучающегося содержат достаточно информации, но могут быть некоторые пропуски или 

недостаточно глубокие суждения. 

«Удовлетворительно» 

или 

«зачтено» 

 

 

1. Ответы на вопросы неполные, не охватывают всех аспектов темы и не всегда структурированы или логически 

связаны. Обучающийся предоставляет верные выводы, но они недостаточно аргументированы или основаны на 

поверхностном понимании предмета вопроса. 

2. Обучающийся способен перенести теоретические знания в практические задания, но недостаточно уверен в 

верности примененных методов и точности в их выполнении. Выполненное задание может содержать некоторые 

ошибки, недочеты или расхождения. 

3. Обучающийся охватывает большинство основных аспектов темы вопроса, но демонстрирует неполное или 

поверхностное их понимание, дает недостаточно развернутые объяснения. 

«Неудовлетворительно» 
1. Обучающийся отвечает на вопросы неполно, не раскрывая основных аспектов темы. Ответы обучающегося не 

структурированы, не связаны с заданным вопросом, отсутствует их логическая обоснованность. Выводы, 
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или 

«не зачтено» 

 

 

предоставляемые обучающимся, представляют собой простые утверждения без анализа или четкой аргументации. 

2. Обучающийся не умеет переносить теоретические знания в практический контекст и не способен применять их 

для выполнения задания. Выполненное задание содержит много ошибок, а его результаты не соответствуют 

поставленным требованиям и (или) неправильно интерпретируются. 

3. Обучающийся ограничивается поверхностным рассмотрением темы и не показывает понимания ее существенных 

аспектов. Ответ обучающегося частичный или незавершенный, не включает анализ рассматриваемого вопроса, 

пропущены важные детали или связи. 

 

 

7.2 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта 

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы  

 

Сформулируйте сообщение на иностранном языке: 

1. Сформулируйте собственное мнение о влиянии социальных сетей на общение людей. 

2. Расскажите о структуре делового письма на русском языке. 

3. Расскажите о структуре делового письма на немецком языке. 

4. Подготовьте сообщение о правилах составления резюме при приеме на работу на русском языке. 

5. Подготовьте сообщение о правилах составления резюме при приеме на работу на немецком языке. 

6 Расскажите о формулах речевого этикета, используемых в деловом общении. 

7. Вы пришли устраиваться на работу в компанию. Предложите Ваш вариант ответа на вопрос при собеседовании на русском языке. 

8. Вы пришли устраиваться на работу в компанию. Предложите Ваш вариант ответа на вопрос при собеседовании на немецком языке: 

: In Ihrer Position, wie würden Sie die Durchführung einer guten Arbeit definieren?  

9. Выразите свое согласие или несогласие с утверждением: Eine organisatorische Form mit nur einem Besitzer ist eine Corporation. 

10. Перечислите 3 сферы «психологического климата» на русском языке. 

11. Перечислите 3 сферы «психологического климата» на немецком языке. 

12. Составьте предложение на немецком языке, используя следующие словосочетания: Eine Corporation benötigt finanzielle Ressourcen, 

um Gewinn zu erzielen und talentierte Spezialisten anzuziehen. 

13. Используя модальные глаголы müssen, können или dürfen составьте предложение на немецком языке об индивидуальном 

предпринимателе. 

14. Что Вам необходимо знать, чтобы правильно ответить на вопрос при устройстве на работу: Warum möchten Sie diesen Job? 

15. Приведите пример нескольких фраз на немецком языке, с помощью которых Вы приносите извинения в формальной деловой 

переписке.  

16. Составьте краткий диалог-приветствие на немецком языке при формальном деловом общении. 

17. Составьте краткий диалог-приветствие на русском языке при формальном деловом общении. 
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18. Составьте предложение на немецком языке для пункта резюме, в котором указываете должность, на которую Вы претендуете. 

19. Объясните Ваше понимание пословицы «Wissen in der Jugend ist Weisheit im Alter». 

20. Как при деловом телефонном разговоре на ин языке попросить собеседника повторить сказанное ранее. 

21. Укажите компьютерные навыки в Вашем резюме на немецком языке. 

22. Составьте предложение в деловом стиле на немецком языке, выражающее недовольство качеством продуктов, которые Вы 

купили. 

23. Выскажите свое мнение, ответив на вопрос: Wie erkennen Sie den idealen Lehrer? 

24. Перечислите на немецком языке основные пункты типового контракта. 

25. Составьте краткий устный диалог на тему погоды на немецком языке. 

26. Как уточнить информацию о собеседнике при телефонном разговоре на немецком языке? Перечислите несколько вариантов. 

 

 

Сформулируйте сообщение на русском и немецком языках: 

 

№ Вопрос Ответ 

 Сформулируйте собственное мнение о влиянии социальных сетей на общение людей 

 

  stören Sie die persönliche Kommunikation zwischen Menschen und verursachen Sie Ängste in der persönlichen 

Kommunikation, aber gleichzeitig sind sie ein Schutz vor Einsamkeit und Kommunikation ohne Grenzen. 

Soziale Netzwerke 

 Расскажите о структуре делового письма на немецком языке. 

 

Die Struktur eines:  aus mehreren Teilen: 

1. Attraktivität. 

2. Danke für den Brief. 

3. Die Essenz des Briefes. 4.Der 

letzte Satz. 5.Unterschriften und 

Kontakte. 

Geschäftsbrief 

  

Резюме должно содержать краткую основную информацию об , умениях, интересах. Запрос о режиме работы, 

заработной плате, возможности дополнительного обучения 

образовании 

 Подготовьте сообщение о правилах составления резюме при приеме на работу на иностранном языке. 

 

lebenslauf 



12 

 

Das sollte kurze grundlegende Informationen über Ausbildung, Fähigkeiten und Interessen enthalten. Anfrage nach 

Arbeitszeit, Gehalt, zusätzlichen Weiterbildungsmöglichkeiten 

 Расскажите о формулах речевого этикета, используемых в деловом общении 

 

Die Formeln der Sprachetikette sind in 3 Hauptgruppen unterteilt: 

1) Sprachformeln für den Beginn der Kommunikation, 

2)     wird im Kommunikationsprozess verwendet, 

3) Sprachformeln für das Ende der Kommunikation. 

Grüße, Einladungen, Dank, Abschiede, Zusammenfassungen, Komplimente 

sprachformeln 

 

 Вы пришли устраиваться на работу в компанию. Предложите Ваш вариант ответа на вопрос при 

собеседовании на русском языке. 

 

На вопрос желаете ли вы повышать квалификацию? 

Ответ,  . Во всех профессиях требуется систематически проходить курсы повышения квалификации для 

того чтобы знать основные новшества и методики в профессии 

да, обязательно 

 Вы пришли устраиваться на работу в компанию. Предложите Ваш вариант ответа на вопрос при 

собеседовании на иностранном языке: 

In your position, how would you define doing a good job? 

 

Arbeit sollte nicht nur Einkommen bringen, sondern auch  . Kombinieren Sie einen klaren Zeitplan und Zeit für 

Kreativität 

sei ein Vergnügen 

 Выразите свое согласие или несогласие с утверждением: 

An organizational form of only one owner is a corporation. 

 

Nein, eine Gruppe von Personen, die sich zusammengeschlossen haben, um gemeinsame Ziele zu erreichen, 

gemeinsame Aktivitäten durchzuführen und eine unabhängige juristische Person zu bilden — 

  . 

juristische 
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 Составьте предложение на английском языке, используя следующие словосочетания: financial resources, a 

corporation, making profit, talented specialists. 

 

Dank talentierter Spezialisten ordnet das Unternehmen richtig zu  , was anschließend gute Gewinne bringt. 

Finanzmittel 

 Используя модальные глаголы must, can или may составьте предложение на английском языке об 

индивидуальном предпринимателе. 

 

Ein  kann seine Gewinne selbstständig ausschütten, muss aber auch selbst Sozialsteuern zahlen und 

Bußgelder überwachen 

Einzelunternehmer 

 Приведите пример нескольких фраз на английском языке, с помощью которых Вы приносите извинения в 

формальной деловой переписке. 

 

Die Firma "Istok" entschuldigt sich für  verursacht durch Verschiebung des Liefertermins der Ware, bietet 

Entschädigung in Form von 2% der Gesamtkosten der Rechnung, wir können auch eine Zahlungsverzögerung für 4 

Tage anbieten, mit freundlichen Grüßen, der Vertreter der Firma Istok, A.I. Smirnov, 

Unannehmlichkeit 

 Составьте краткий диалог-приветствие на английском языке при формальном деловом общении. 

 

- Guten Tag, Max! 

- Freut mich, Sie kennenzulernen 

- Wie geht es dir so? Wie geht es dir? 

- Ich bin bereit, zusätzliche Vertragsbedingungen zu besprechen 

eine günstige Zeit 

 - wir können Sie per WhatsApp anrufen unter  für dich  

 Составьте предложение на английском языке для пункта резюме, в котором указываете должность, 

на которую Вы претендуете. 

 

Guten Tag. Ich möchte herausfinden, ob  eines stellvertretenden Managers ist immer noch relevant 

Stellenangebot 
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 Объясните Ваше понимание пословицы 

«Knowledge in youth is wisdom in age». 

Je mehr du gewinnst in deiner Jugend, desto einfacher ist es, es im Erwachsenenalter zu benutzen 

wissen 

 Составьте краткий устный диалог на тему погоды на английском языке. 

 

- Alina, was für ein sonniges Wetter ist heute 

- ja, die Sonne heute fast den ganzen Tag 

- es ist sehr erhebend und lässt meine Seele fröhlicher werden 

- Ich will nicht, dass es morgen regnet 

- hoffen wir, dass es morgen warm und sonnig wird 

leuchtet 
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8. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

8.1 Рекомендуемая литература  

 

Основная учебная и научная литература 

1. Жердева, О. Н. Немецкий язык для обучающихся магистратуры = Deutsch für 

Master : учебное пособие / О. Н. Жердева. — Москва : Ай Пи Ар Медиа, 2024. — 124 c. — 

ISBN 978-5-4497-2616-2. — Текст : электронный // Цифровой образовательный ресурс IPR 

SMART : [сайт]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/135618.html 

2. Южанинова, Е. В. Немецкий язык для продвинутого этапа обучения 

(практический курс) = Deutsch für Fortgeschrittene (Sprachkurs) : учебное пособие / Е. В. 

Южанинова. — Москва : Ай Пи Ар Медиа, 2025. — 128 c. — ISBN 978-5-4497-4322-0. — 

Текст : электронный // Цифровой образовательный ресурс IPR SMART : [сайт]. — URL: 

https://www.iprbookshop.ru/150220.html  

 

Дополнительная литература 

1. Ильина, И. Е. Немецкий язык для экономистов : учебное пособие / И. Е. Ильина, 

О. Н. Морозова. — 2-е изд. — Москва : Ай Пи Ар Медиа, 2025. — 80 c. — ISBN 978-5-4497-

3802-8. — Текст : электронный // Цифровой образовательный ресурс IPR SMART : [сайт]. — 

URL: https://www.iprbookshop.ru/144364.html 

 

8.2 Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» 

1. https://ro-edu.ru/  - Медиапортал «Российское образование» 

2. http://www.iprbookshop.ru - Электронно-библиотечная система IPRSmart (ЭБС 

IPRSmart) –электронная библиотека по всем отраслям знаний  

3. https://www.elibrary.ru/ - электронно-библиотечная система eLIBRARY.RU, 

крупнейшая в России электронная библиотека научных публикаций 

4. https://cyberleninka.ru/ - научная электронная библиотека КиберЛенинка 

5. https://gufo.me/ - справочная база энциклопедий и словарей 

6. http://www.studygerman.ru/ 

 

9. Материально-техническое обеспечение дисциплины  

   

 Помещения для осуществления образовательного процесса по дисциплине 

представляет собой аудитории для проведения учебных занятий, оснащенные 

оборудованием и техническими средствами обучения с возможностью подключения к сети 

«Интернет» и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную. среду 

образовательной организации. 

Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной 

техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в 

электронную информационно-образовательную среду образовательной организации. 

Список аудиторий: 

1. Аудитория для проведения учебных занятий. 

2. Помещение для самостоятельной работы обучающихся. 

3. Многофункциональная аудитория для обучающихся с ограниченными 

возможностями здоровья, инвалидов (детей-инвалидов). 
 

https://ro-edu.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://gufo.me/
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10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине, включая программное обеспечение, 

современные профессиональные базы данных и информационные справочные системы 

Программное обеспечение АНО ВО ИТУ, являющееся частью электронной 

информационно-образовательной среды и базирующееся на телекоммуникационных 

технологиях: 

 тренинговые и тестирующие программы; 

 интеллектуальные роботизированные системы оценки качества выполнения работ. 

Информационные и роботизированные системы, программные комплексы, 

программное обеспечение для доступа к компьютерным обучающим, тренинговым и 

тестирующим программам: 

 ПК «КОП»; 

 ИР «Каскад». 

Программное обеспечение, необходимое для реализации дисциплины: 

Лицензионное программное обеспечение (в том числе, отечественного 

производства): 

Операционная система Windows Professional 10 

ПО браузер – приложение операционной системы, предназначенное для просмотра 

Web-страниц 

Платформа проведения аттестационных процедур с использованием каналов связи 

(отечественное ПО) 

Платформа проведения вебинаров (отечественное ПО) 

Информационная технология. Онлайн тестирование цифровой платформы Ровеб 

(отечественное ПО) 

Электронный информационный ресурс. Экспертный интеллектуальный 

информационный робот Аттестация асессоров (отечественное ПО) 

Информационная технология. Аттестационный интеллектуальный информационный 

робот контроля оригинальности и профессионализма «ИИР КОП» (отечественное ПО) 

Электронный информационный ресурс «Личная студия обучающегося» 

(отечественное ПО) 

Свободно распространяемое программное обеспечение (в том числе отечественного 

производства): 

Мой Офис Веб-редакторы https://edit.myoffice.ru (отечественное ПО) 

ПО OpenOffice.Org Calc.  

http://qsp.su/tools/onlinehelp/about_license_gpl_russian.html  

ПО OpenOffice.Org.Base 

http://qsp.su/tools/onlinehelp/about_license_gpl_russian.html 

ПО OpenOffice.org.Impress  

http://qsp.su/tools/onlinehelp/about_license_gpl_russian.html  

ПО OpenOffice.Org Writer  

http://qsp.su/tools/onlinehelp/about_license_gpl_russian.html 

ПО Open Office.org Draw 

http://qsp.su/tools/onlinehelp/about_license_gpl_russian.html 

ПО «Блокнот» - стандартное приложение операционной системы (MS Windows, 

Android и т.д.), предназначенное для работы с текстами;   

Современные профессиональные базы данных: 

Реестр профессиональных стандартов https://profstandart.rosmintrud.ru/obshchiy-

informatsionnyy-blok/natsionalnyy-reestr-professionalnykh-standartov/reestr-professionalnykh-

standartov/  

Официальный сайт оператора единого реестра российских программ для электронных 

вычислительных машин и баз данных в информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет» https://reestr.digital.gov.ru/  
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Общество с ограниченной ответственностью «Интерактивные обучающие 

технологии» https://htmlacademy.ru/tutorial/php/mysql  

Web-технологии https://htmlweb.ru/php/mysql.php 

Научная электронная библиотека. http://elibrary.ru 

 Электронно-библиотечная система IPR SMART http://www.iprbookshop.ru 

Информационно-справочные системы: 

- http://www.consultant.ru/ - справочная правовая система КонсультантПлюс 

- https://www.garant.ru/ - справочная правовая система Гарант 

https://www.garant.ru/

